
Résonances entre les langues 
autochtones et d’ailleurs  
Renato Rodriguez-Lefebvre

À 40 ans de distance, l’usage de l’innu-aimun et  
du créole haïtien dans deux pièces qui s’adressent 
tant au public allochtone qu’autochtone, 
Le porteur des peines du monde et Wòch, révèle 
une volonté d’affirmation culturelle et un élan vers 
un avenir décolonisé.

Wòch, texte et mise en scène de Natasha Kanapé Fontaine et Samuel Suffren, un spectacle des Productions Menuentakuan, au Théâtre Aux Écuries du 10 au 21 février 2026,  
avec Catherine Boivin, Penande Estime, Staloff Tropfort et Xavier Watso. © Kevin Calixte
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